
Anadi Avidya Yuktasya
Selon les textes sacrés, la non-dualité passe par Anadi Avidya Yuktasya. Quel est donc la signification de ses trois
mots sanskrits qu'on retrouve autant dans la Bhagavad Gîta que dans d'autres textes moins connus?
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Bonjour à vous qui aspirez au bien-être par la voie du yoga
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Avantages et bénéfices
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PayPal - Interac - Chèque

Anadi Avidya Yuktasya
Dans ces trois mots, le dernier se retrouve à plusieurs endroits dans la ((BG).

Chapitre 5, versets 8-9

Signification
L'interprétation de ces trois mots va ainsi:
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La décomposition de ces mots
Si on prend ces mots et qu'on les étudient séparément, voici ce qu'on trouve sur internet

Anadi
La signification de anadi est: Sans début - temps immémorable. Ce mot est cité à trois endroits dans la BG.
BG11.19, BG13.13, et BG13.20
Notez que ce mot n'est jamais traduit par "sans fin".

Avidya
On retrouve ce mot sanskrit à 24 endroits dans la Srimad Bhagavatam et nulle part dans la BG!
On parle de non connaissance, non science. En anglais on dit: nescience. Ou on parle de Avidya comme étant
l'ignorance et la luxure (convoitise). Ou encore, on dit: Par ignorance, sans dieu (godlesness), illusion maya ou
consistant en l'énergie illusoire

Le croisement, l'endroit ou on retrouve ce mot agencé avec Anadi et Yuktasya revient naturellement à la Srīmad
Bhagavatam. Voici les références trouvés:

avidyā SB 1.8.35 - non science
avidyā SB 2.6.21 - non science
avidyā SB 3.14.27 - non science
avidyā SB 3.24.18 - de l'ignorance
avidyā SB 3.31.31 - de l'ignorance
avidyā SB 3.32.38 - de l'ignorance
avidyā-lokah SB 4.7.29 - la personne ignorante
avidyā SB 4.11.30 - illusion
avidyā SB 4.12.15 - illusion
avidyā-racitam SB 4.16.19 - créé par l'ignorance, la non-science
avidyā SB 4.20.5 - non science
avidyā SB 4.29.34 - Due à l'illusion maya
avidyā SB 5.1.37 - non science
avidyā SB 5.13.25 - non science
avidyā-kāma SB 5.14.5 - ignorance et convoitise
avidyā-granthi SB 5.19.20 - le noeud de la non connaissance
avidyā-mayam SB 5.25.8 - consistant en l'énergie illusoire
avidyā SB 6.2.36-37 - due à l'ignorance
avidyā SB 8.24.46 - due à l'ignorance
avidyā SB 10.28.13 - Sans connaître
avidyā SB 11.22.10 - sans connaître
avidyā SB 12.7.18 - hors de l'ignorance

Yuktasya
Signification de ce yuktasya est engagé BG 8.14, avec pouvoir
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Dans la Baghavad Gita
On retrouve ce mot dans la BG au chap. 8 ver. 14

Dans la Srimad Bhagavatam SB
La Srimad Bhagavatam fait partie de la Purana est se traduit ainsi: L'histoire de celui qui est heureux, fortuné,
chanceux. En anglais on dit: The Story of the Fortunate One
On retrouve le mot Yuktasya aux endroits suivants:

SB 3.12.21
SB 5.9.1-2
SB 11.13.10.9-10
SB 11.15.1
SB 11.20.31 et à
SB 11.22.10

Dans la Sri Caitanya Caritamṛta Madhya
On retrouve ce mon sanskrit à: 22.146

Liens intéressants
Sur le site de Daniel Gauthier on peut lire entre les lignes que Yuktasya est omniprésent
Le livre Paramatma Vol. 3 parle abondamment d'Anadi, l'éternel présent, ce qui n'a pas de début ni de fin.

Ce site est propulsé par chacun de nos membres
On dit que le yoga c'est l'union? L'union des personnes aussi c'est important.

Nous demandons une contribution
Ce site existe grâce à votre générosité

Devenez membre
Nous demandons une contribution consciente
Consultez d'abord

Adhérez en Euro
Adhérez au Canada en $CA

Vous représentez une entreprise?
Vous souhaitez faire valoir vos produits et services via notre éco-système, écrivez-nous
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Merci.

Contacts - Info - Q&A
Rejoignez le co-gestionnaire
Pour l'instant, ce site est administré/controlé par une personne. Voyez les termes et conditions sur ce sujet sur
cette page

Par courrier électronique
Par What's app: 01-514-883-1922

Liens intéressants
Vous êtes ici
Gîta
Bhagavad Gîta
BG4v34
Les vicissitudes de la vie: comment se libérer de la souffrance chronique
Les émotions, utilisez la méditation? Non, utilisez tout votre corps pour chanter et danser la vie en vous
Qui suis-je? J'écoute mon corps d'abord. Ensuite je ressens pour cesser de renier que je vais bien

Pages reliés à celle-ci
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